
MODULO DI ACCREDITO VEICOLI
VEHICLE ACCREDITATION FORM

TEAM 

SPORT DIRECTOR

UCI ID

MOBILE PHONE

Richiede l’accredito dei seguenti veicoli / requests the accreditation of the following vehicles:

BRAND CAR AND 
MODEL

PLATE NUMBER
ACCREDITATION 
NUMBER

AMMIRAGLIA - team’ car in the race 
(yellow sticker)

ALTRI VEICOLI FUORI CORSA other 
vehicles out of the race (blu sticker)

Il titolare del presente accredito, attestando che le persone a bordo assolvono incarichi per suo ordine e conto, o comunque 
partecipano alla manifestazione con il proprio pieno e libero consenso senza alcuna responsabilità dell’ente organizzatore.
The holder of this accredit, while attesting that the people on board are accomplishing task on his behalf, or are 
participating to the competition with their complete and free consent without any responsibility of the organizer.

DICHIARA
DECLARES

di accettare integralmente le norme regolamentari della manifestazione.
to accept fully the competition regulations.
di sollevare l’ente organizzatore da ogni qualsiasi responsabilità per incidenti che dovessero capitare a veicoli di proprietà e alle  persone 
trasportate od ospitate sugli stessi, o causati a terzi, ivi compresi i danni alle cose.
to release the organizer from any responsibilities due to accidents that could happen to own vehicles, to people on board, or to third parties, 
including damages to things.
che i veicoli accreditati al seguito sono quelli sopra elencati senza sostituzioni o variazioni di sorta.
the vehicles, admitted to the race, are only those above listed without any substitution or change.
che il veicolo è dotato di apposita radioricevente per l’ascolto obbligatorio degli annunci ufficiali di radiocorsa.
the vehicle is equipped with suitable radio receiver for the compulsory listening of the official race radio announcements.

1.

2.

3.

4.

DATA / DATE FIRMA / SIGNATURE


